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►B KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2015/179 

2015 m. vasario 4 d. 

kuriuo valstybėms narėms leidžiama nukrypti nuo tam tikrų Tarybos direktyvos 2000/29/EB 
nuostatų dėl Jungtinių Amerikos Valstijų kilmės Jungtinių Valstijų gynybos departamento 

kontroliuojamų šaudmenų dėžių, pagamintų iš spygliuočių (Coniferales) medienos 

(pranešta dokumentu Nr. C(2015) 445) 

(OL L 30, 2015 2 6, p. 38) 

iš dalies keičiamas: 

Oficialusis leidinys 

Nr. puslapis data 

►M1 2017 m. lapkričio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendimas (ES) 
2017/2187 

L 309 19 2017 11 24 
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS (ES) 2015/179 

2015 m. vasario 4 d. 

kuriuo valstybėms narėms leidžiama nukrypti nuo tam tikrų 
Tarybos direktyvos 2000/29/EB nuostatų dėl Jungtinių Amerikos 
Valstijų kilmės Jungtinių Valstijų gynybos departamento 
kontroliuojamų šaudmenų dėžių, pagamintų iš spygliuočių 

(Coniferales) medienos 

(pranešta dokumentu Nr. C(2015) 445) 

1 straipsnis 

Leidimas numatyti nukrypti leidžiančią nuostatą 

Nukrypdamos nuo Direktyvos 2000/29/EB 5 straipsnio 1 dalies kartu su 
tos direktyvos IV priedo A dalies I skirsnio 2 punktu, valstybės narės 
gali leisti įvežti į savo teritoriją spygliuočių (Coniferales) medieną, iš 
kurios gaminamos Jungtinių Amerikos Valstijų kilmės Jungtinių Vals­
tijų gynybos departamento kontroliuojamos dėžės, faktiškai naudojamos 
šaudmenims transportuoti, ir kurios pagamintos ne vėliau kaip 2007 m. 
rugpjūčio 31 d. (toliau – dėžės), kurios atitinka šio sprendimo priede 
nustatytas sąlygas. 

2 straipsnis 

Įsipareigojimas pranešti 

1. Importuotojas bent prieš penkias darbo dienas praneša valstybės 
narės atsakingajai oficialiai institucijai arba valstybių narių atsakingo­
sioms oficialioms institucijoms apie įvežimo punktą ir apie pirmąją 
sandėliavimo vietą, kitą nei įvežimo punktas, ir apie savo ketinimus 
įvežti siuntą. 

2. 1 dalyje nurodytame pranešime pateikiama tokia informacija: 

a) numatoma įvežimo data; 

b) atitinkamos siuntos aprašas, identifikuojant ją sudarančias dėžes; 

c) importuotojo pavadinimas (pavardė, vardas) ir adresas; 

d) numatomas įvežimo punktas; 

e) pirmosios sandėliavimo vietos, kitos nei įvežimo punktas, adresas. 

3 straipsnis 

Atsakingųjų oficialių institucijų patikrinimai 

Valstybės narės, kurios teritorijoje yra pirmoji sandėliavimo vieta, kita 
nei įvežimo punktas, atsakingoji oficiali institucija patikrina kiekvienos 
siuntos reprezentatyviojo ėminio atitiktį šiems priedo punktams: 

a) 1 ir 2 punktui dėl atitinkamų ženklų nurodymo; 

b) 4 punktui dėl žievės nebuvimo; 

c) 5 punktui dėl drėgmės kiekio; 

▼B



 

02015D0179 — LT — 24.11.2017 — 001.001 — 3 

d) 7 punktui dėl lydimojo dokumento. 

4 straipsnis 

Sandėliavimas ir gabenimas 

1. Prieš atliekant patikrinimus ir juos atlikus, kaip nurodyta 3 straips­
nyje, dėžės sandėliuojamos uždarose patalpose. 

2. Jei dėžės gabenamos prieš atliekant patikrinimus arba juos atlikus, 
kaip nurodyta 3 straipsnyje, jos gabenamos uždarose talpyklose arba 
visiškai uždengtos apsaugine danga. 

3. Jei dėžės gabenamos atlikus patikrinimus, kaip nurodyta 3 straips­
nyje, dėžes gabenantis asmuo praneša atsakingosioms oficialioms insti­
tucijoms apie išgabenimo vietą ir apie paskirties vietą bei atitinkamų 
dėžių kiekį ir identifikavimą. 

Jei dėžės sandėliuojamos atlikus patikrinimus, kaip nurodyta 3 straips­
nyje, kitoje vietoje nei vieta, kurioje buvo atlikti patikrinimai, jas sandė­
liuojantis asmuo praneša atsakingajai oficialiai institucijai apie sandėlia­
vimo vietą ir atitinkamų dėžių kiekį ir identifikavimą. 

5 straipsnis 

Pranešimas apie neatitikimą 

Valstybės narės praneša Komisijai ir kitoms valstybėms narėms apie 
kiekvieną siuntą, neatitinkančią priede nustatytų reikalavimų. 

Pranešama ne vėliau kaip per tris darbo dienas po to, kai atsakingoji 
oficiali institucija informuojama apie tokią siuntą. 

6 straipsnis 

Importo ataskaitos 

Valstybė narė, kurios teritorijoje yra pirmoji sandėliavimo vieta, kita nei 
įvežimo punktas, kaip nurodyta 2 straipsnio 1 dalyje, iki kiekvienų metų 
sausio 31 d. pateikia Komisijai ir kitoms valstybėms narėms informaciją 
apie siuntų, įvežtų į jos teritoriją, skaičių ir ataskaitą apie patikrinimus, 
kaip nurodyta 3 straipsnyje, atliktus nuo praėjusių metų sausio 1 d. iki 
gruodžio 31 d. 

7 straipsnis 

Galiojimo pabaigos data 

Šis sprendimas galioja iki ►M1 2020 m. gruodžio 31 d. ◄ 

8 straipsnis 

Adresatai 

Šis sprendimas skirtas valstybėms narėms. 

▼B
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PRIEDAS 

1 STRAIPSNYJE NURODYTI REIKALAVIMAI DĖŽĖMS 

1 straipsnyje nurodytos dėžės atitinka šiuos reikalavimus: 

1) ant dėžių nurodytas ženklas, kuriuo patvirtinama, kad jos pagamintos ne 
vėliau kaip 2007 m. rugpjūčio 31 d.; 

2) ant dėžių nurodytas ženklas, kuriuo patvirtinama, kad jos apdorotos Jungtinių 
Amerikos Valstijų aplinkos apsaugos agentūros patvirtintu medienos antisep­
tiku; 

3) jei dėžės buvo taisytos po 2007 m. rugsėjo 1 d., tuo tikslu naudota mediena 
atitinka Direktyvos 2000/29/EB IV priedo A dalies I skirsnio 2 punkte nusta­
tytus reikalavimus; 

4) dėžės yra pagamintos iš bežievės medienos, išskyrus matomus atskirus mažus 
žievės gabalėlius, kuriuos galima aiškiai atskirti, kurie atitinka vieną iš šių 
reikalavimų: 

a) jie yra siauresni nei 3 cm (nepriklausomai nuo ilgio) arba 

b) jei jie platesni nei 3 cm, bendras kiekvieno atskiro žievės gabalėlio pavir­ 
šiaus plotas yra mažesnis nei 50 cm 

2 ; 

5) dėžių drėgmės kiekis yra ne daugiau kaip 20 %; 

6) jos visada buvo sandėliuojamos uždarose patalpose ir transportuojamos užda­
rose talpyklose arba visiškai uždengtos apsaugine danga; 

7) prie jų pridedamas Jungtinių Valstijų gynybos departamento išduotas doku­
mentas, kuriuo patvirtinama, kad laikomasi 4, 5 ir 6 punktuose nustatytų 
reikalavimų. 

▼B


